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Demande de renseignements - demande d’offres à commandes - Clause no.: 2.4

Afin d'assurer l'uniformité et la qualité de l'information fournie aux offrants, les demandes de
renseignements importantes reçues, ainsi que les réponses à ces demandes, seront fournies
simultanément à tous les offrants qui auront reçu la demande d’offre à commandes, sans que le
nom de l'auteur des demandes de renseignements soit mentionné.

Voici les questions que nous avons reçues jusqu'à maintenant :

Question 1 : Référence : Clause 4.1.1.1 "Critère technique obligatoire"

Suite à des suggestions reçues sur le critère d'évaluation, nous modifions le
critère d'évaluation comme suit :

Réponse 1 : a) À ajouter : À titre d'expérience de prestation de services, les aéroports
militaires canadiens vont aussi être acceptés.

b) À enlever : L'exigence sur la température moyenne hivernale de -10 C
n'est plus requise.

----------------------------

Question 2 : Références : Clauses no 6.1, 6.2 et 7.2  - "Exigences relatives à la sécurité" et
"Programme des marchandises contrôlées"

Confirmer si les conditions des exigences relatives à la sécurité et au programme
des marchandises contrôlées doivent être rencontrées au moment du dépôt de la
soumission?

Réponse 2 : Non, mais obligatoirement avant l'émission de l'offre à commandes.

----------------------------

Question 3 : Référence : Annexe A - article 3.1.9  "Session de familiarisation"

Confirmer si lors de la session de familiarisation sur les aéronefs, les procédures
de dégivrage pour chaque avion seront fournies?  Si non, doit-on inclure nos
procédures à notre soumission afin que DND puisse les regarder lors de
l'évaluation technique?

Réponse 3 : Les instructions techniques pour chaque aéronef seront fournies lors de la
session de familiarisation.

----------------------------
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Question 4 : Référence : Annexe A, article no 3.2.3 - Services de déneigement

Confirmer si le déneigement des aéronefs doit être effectué uniquement avant
l'application des produits dégivrants et anti-givrant ou s' il doit être complété
pour tous les aéronefs stationnés à l'extérieur suite à une chute de neige? (Afin
d'éviter que le poids de la neige cause des bris à la structure des avions s'ils sont
stationnés pendant plusieurs jours.)

Réponse 4 : En général, le déneigement sera demandé lorsque nécessaire et selon le cas.
Il est rare que des avions soient stationnés à l'extérieur lors d'une tombée
importante de neige, mais, le cas échéant, il sera nécessaire d'effectuer le
déneigement des appareils afin d'éviter des dommages.

----------------------------

Question 5 : Référence : Annexe A, article no 3.2.4.6  "Nombre de camions"

Confirmer quel est le nombre de camions exigé?

Réponse 5 : Un minimum d'un camion est requis.

----------------------------

Question 6 : Référence : Annexe A, article no 3.2.8.4  "Plan d'intervention"

Il y a une différence entre la version anglaise et française. Confirmer si un plan
d'intervention en cas de déversement doit être déposé au bureau de l'O Env BFC
Bagotville ou si les employés doivent seulement avoir été formé?  Si un plan
d'intervention en cas de déversement est requis, doit-il être fourni au moment de
la soumission?

Réponse 6 : Seulement une preuve que les employés ont été formés sera requise, et ce,
au moment de l'émission de l'offre à commandes.

----------------------------

Question 7 : Référence : Annexe B - Base de paiement

Pouvez-vous ajouter un coût mensuel pour les coûts de mobilisation des
ressources matérielles et humaines?

Réponse 7 : Non, tous vos coûts doivent être inclus dans les prix fermes sans modifier
la base de paiement actuelle.

----------------------------

Toutes les autres conditions de la Demande d’offre à commandes demeurent inchangées.
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